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MATERIA: LATÍN 
CURSO: 2º Bachillerato. 

Profesor: Nicolás Latorre Vico 
 OBJETIVOS DE LA MATERIA  

La enseñanza del Latín en Bachillerato se propone como fin la consecución de las siguientes 
capacidades: 
1. Conocer y utilizar los fundamentos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina e iniciarse en la 
interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva. 
2. Generar una habilidad progresiva que permita la comprensión lectora y auditiva y, si las condiciones del profesorado y del 
alumnado lo permiten, la expresión oral o escrita en lengua latina tomando como base textos graduados, de tal forma que la 
traducción de textos, cuando proceda, se lleve a cabo habiéndose asegurado previamente de la adecuada comprensión del texto 
latino. 
3. Alcanzar un nivel léxico consolidado como posesión permanente, contextualizado y basado en su mayor frecuencia en lengua 
latina, posibilitando de este modo que tanto la interpretación de los textos como el apartado etimológico se realicen con fluidez. 
4. Valorar y reconocer las aportaciones de la literatura latina a la producción literaria española y universal. 
5. Adquirir las nociones culturales básicas sobre el mundo romano que permitan entender la proyección que la civilización de 
Roma ha ejercido en la vida e instituciones del ámbito europeo e internacional. 
6. Crear las condiciones para que el alumnado aprenda latín y su cultura con un grado elevado de autonomía personal. 
7. Conocer y valorar el patrimonio romano en Andalucía, no sólo en lo que a vestigios materiales o yacimientos arqueológicos se 
refiere, sino también en cuanto al legado bibliográfico en lengua latina y a los autores de origen andaluz que escribieron en latín. 

 
 

Bloque 1: El latín, origen de las lenguas romances. (Peso: 5%) 
CONTENIDOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN Y CC ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE 

Pervivencia de elementos 
lingüísticos latinos en las 
lenguas modernas: términos 
patrimoniales, cultismos y 
neologismos. 
 
Identificación de lexemas, 
sufijos y prefijos latinos usados 
en la propia lengua. 
 
Análisis de los procesos de 
evolución desde el latín a las 
lenguas romances. 
 

1. Conocer y distinguir términos 
patrimoniales y cultismos. CCL, CEC. 
2. Reconocer la presencia de latinismos en 
el lenguaje científico y en el habla culta, y 
deducir su significado a partir de los 
correspondientes términos latinos. CCL, 
CEC, CAA. 
3. Conocer las reglas de evolución fonética 
del latín y aplicarlas para realizar la 
evolución de las palabras latinas. CCL, 
CAA. 
 

1.1. Reconoce y distingue a partir del étimo 
latino términos patrimoniales y cultismos 
explicando las diferentes evoluciones que se 
producen en uno y otro caso. 
1.2. Deduce y explica el significado de las 
palabras de las lenguas de España a partir de los 
étimos latinos de los que proceden. 
2.1. Reconoce y explica el significado de los 
helenismos y latinismos más frecuentes 
utilizados en el léxico de las lenguas habladas en 
España, explicando su significado a partir del 
término de origen. 
3.1. Explica el proceso de evolución de términos 
latinos a las lenguas romances, señalando 
cambios fonéticos comunes a distintas lenguas de 
una misma familia e ilustrándolo con ejemplos. 
3.2. Realiza evoluciones de términos latinos al 
castellano aplicando y explicando las reglas 
fonéticas de evolución.  

 
Bloque 2. Morfología. (Peso: 10%) 

CONTENIDOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE 
Nominal: formas menos 
usuales e irregulares. 
Verbal: verbos irregulares y 
defectivos. 
Formas nominales del verbo: 
supino, gerundio y gerundivo. 
La conjugación perifrástica. 
 

1. Conocer las categorías gramaticales. 
CCL. 
2. Conocer, identificar y distinguir los 
formantes de las palabras. CCL. 
3. Realizar el análisis morfológico de las 
palabras de un texto clásico y enunciarlas. 
CCL. 
4. Identificar todas las formas nominales y 
pronominales. CCL. 
5. Identificar, conjugar, traducir y efectuar 

1.1. Nombra y describe las categorías 
gramaticales, señalando los rasgos que las 
distinguen. 
2.1. Identifica y distingue en palabras propuestas 
sus formantes, señalando y diferenciando 
lexemas y afijos y buscando ejemplos de otros 
términos en los que estén presentes. 
3.1. Analiza morfológicamente palabras 
presentes en un texto clásico identificando 
correctamente sus formantes y señalando su 
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la retroversión de todas las formas verbales. 
CCL, CAA. 
 

enunciado. 
4.1. Identifica con seguridad y ayudándose del 
diccionario todo tipo de formas verbales, 
conjugándolas y señalando su equivalente en 
castellano. 
5.1. Aplica sus conocimientos de la morfología 
verbal y nominal latina para realizar traducciones 
y retroversiones. 

 
Bloque 3. Sintaxis. (Peso: 10%) 

CONTENIDOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE 
Estudio pormenorizado de la 
sintaxis nominal y pronominal. 
La oración compuesta. 
Tipos de oraciones y 
construcciones sintácticas. 
Construcciones de gerundio, 
gerundivo y supino. 
 

1. Reconocer y clasificar las oraciones y las 
construcciones sintácticas latinas. CCL. 
2. Conocer y reconocer en contexto las 
funciones de las formas no personales del 
verbo: Infinitivo, gerundio y participio. CCL, 
CAA. 
3. Relacionar y aplicar conocimientos 
sobre elementos y construcciones 
sintácticas en interpretación y traducción de 
textos de textos clásicos. CCL, CAA. 
 

1.1 Reconoce, distingue y clasifica los tipos de 
oraciones y las construcciones sintácticas latinas, 
relacionándolas con construcciones análogas 
existentes en otras lenguas que conoce. 
2.1. Identifica formas no personales del verbo en 
frases y textos, traduciéndolas correctamente y 
explicando las funciones que desempeñan. 
3.1. Identifica en el análisis de frases y textos de 
dificultad graduada elementos sintácticos propios 
de la lengua latina relacionándolos para 
traducirlos con sus equivalentes en castellano. 

 
                                  Bloque 4. Literatura romana. (Peso: 20%) 
CONTENIDOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE 

Los géneros literarios. 
La épica. 
La historiografía. 
La lírica. 
La oratoria. 
La comedia latina. 
La fábula. 
 

1. Conocer las características de los géneros 
literarios latinos, sus autores y obras más 
representativas y sus influencias en la 
literatura posterior. CSC, CEC. 
2. Conocer los hitos esenciales de la 
literatura latina como base literaria de la 
literatura y cultura europea y occidental. 
CSC, CEC. 
3. Analizar, interpretar y situar en el tiempo 
textos mediante lectura comprensiva, 
distinguiendo género, época, características 
y estructura, si la extensión del pasaje lo 
permite. CAA, CSC, CEC. 
4. Establecer relaciones y paralelismos 
entre la literatura clásica y la posterior. 
CSC, CEC, CAA. 

1.1. Describe las características esenciales de los 
géneros literarios latinos e identifica y señala su 
presencia en textos propuestos. 
2.1. Realiza ejes cronológicos y situando en ellos 
autores, obras y otros aspectos: relacionados con 
la literatura latina. 
2.2. Nombra autores representativos de la 
literatura latina, encuadrándolos en su contexto 
cultural y citando y explicando sus obras más 
conocidas. 
3.1. Realiza comentarios de textos latinos 
situándolos en el tiempo, explicando su 
estructura, si la extensión del pasaje lo permite, y 
sus características esenciales, e identificando el 
género al que pertenecen. 
4.1.Analiza el distinto uso que se ha hecho de los 
mismos. Explora la pervivencia de los géneros y 
los temas literarios de la traducción latina 
mediante ejemplos de la literatura 
contemporánea, analizando 
4.2. Reconoce a través de motivos, temas o 
personajes la influencia de la tradición 
grecolatina en textos de autores contemporáneos 
y se sirve de ellos para comprender y explicar la 
pervivencia de los géneros y de los temas 
procedentes de la cultura grecolatina, 
describiendo sus aspectos esenciales y los 
distintos tratamientos que reciben. 
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Bloque 5. Textos. (Peso: 50%) 

CONTENIDOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE 
Traducción e interpretación de 
textos clásicos. 
Comentario y análisis histórico, 
lingüístico y literario de textos 
clásicos originales. 
Conocimiento del contexto 
social, cultural e histórico de los 
textos traducidos. 
Identificación de las 
características formales de los 
textos.  

1. Realizar la traducción, interpretación y 
comentarios lingüísticos, históricos y 
literarios de textos de autores latinos. CCL, 
CSC, CEC. 
2. Utilizar el diccionario y buscar el término 
más apropiado en la lengua propia para la 
traducción del texto. CCL, CAA. 
3. Identificar las características formales de 
los textos. CCL, CAA. 
4. Conocer el contexto social, cultural e 
histórico de los textos traducidos. CSC, 
CEC. 
5. Empleo de medios TIC para la consulta 
del diccionario, haciendo uso de los 
existentes en Internet. CD, CAA. 
 

1.1. Utiliza adecuadamente el análisis 
morfológico y sintáctico de textos clásicos para 
efectuar correctamente su traducción. 
1.2. Aplica los conocimientos adquiridos para 
realizar comentarios lingüísticos, históricos y 
literarios de textos. 
2.1. Utiliza con seguridad y autonomía el 
diccionario para la traducción de textos, 
identificando en cada caso el término más 
apropiado en la lengua propia en función del 
contexto y del estilo empleado por el autor. 
3.1. Reconoce y explica a partir de elementos 
formales el género y el propósito del texto.  
4.1. Identifica el contexto social, cultural e 
histórico de los textos propuestos partiendo de 
referencias tomadas de los propios textos y 
asociándolas con conocimientos adquiridos 
previamente. 
5.1 Se sirve de los medios TIC para la consulta 
p u n t u a l  del diccionario, haciendo uso de los 
existentes en Internet. 

 
Bloque 6. Léxico. (Peso: 5%) 

CONTENIDOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE 
Ampliación de 
vocabulario básico latino: 
léxico literario y 
filosófico. 
Evolución fonética, 
morfológica y semántica 
del latín a las lenguas 
romances. 
Palabras patrimoniales y 
cultismos. 
Expresiones latinas incorporadas 
a la lengua coloquial y a la 
literaria. 
Etimología y origen de las 
palabras de la propia lengua. 
 

1. Conocer, identificar y traducir términos 
latinos pertenecientes al vocabulario 
especializado: léxico literario y filosófico. 
CCL, CEC, CAA. 
2. Reconocer los elementos léxicos latinos 
que permanecen en las lenguas de los 
estudiantes. CCL, CEC. 
3. Conocer las reglas de evolución fonética 
del latín y aplicarlas para realizar la para 
realizar la evolución de las palabras latinas. 
CCL, CAA 
 

1.1. Identifica y explica términos del léxico 
literario y filosófico, traduciéndolos 
correctamente a la propia lengua. 
1.2. Deduce el significado de palabras y 
expresiones latinas no estudiadas a partir del 
contexto o de palabras o expresiones de su lengua 
o de otras que conoce. 
2.1. Identifica la etimología y conocer el 
significado de palabras de léxico común y 
especializado de la lengua propia. 
2.2. Comprende y explica de manera correcta el 
significado de latinismos y expresiones latinas 
que se han incorporado a diferentes campos 
semánticos de la lengua hablada o han pervivido 
en el lenguaje jurídico, filosófico, técnico, 
religioso, médico y científico. 
3.1. Realiza evoluciones de términos latinos a 
distintas lenguas romances aplicando las reglas 
fonéticas de evolución.  
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TEMPORALIZACIÓN DE CONTENIDOS 
PRIMER TRIMESTRE (42 sesiones) SEGUNDO TRIMESTRE (46 sesiones) TERCER TRIMETRE (30 sesiones) 

Unidades 33-36: Nacimiento e infancia; 
evolución de la literatura latina; el modo 
subjuntivo; presente e imperfecto; 
subordinadas finales; subordinadas 
sustantivas de ut y ne; pluscuamperfecto 
de indicativo; formas pasivas del 
subjuntivo; la épica latina; verbos 
deponentes; infinitivos e imperativos en 
voz pasiva; el ejercito romano : el asedio; 
evolución del latín a distintas lenguas 
romances; 

Unidades 45-48: Valores del subjuntivo; 
la vivienda romana; vocabulario del 
cuerpo humano; valores de “cum” y 
“dum” la poesía lírica; sustantivas de 
temor;  

La oratoria romana. 
Traducción de la Guerra de las Galias de 
César; 
Comentario morfosintáctico y 
etimológico. 

Unidades  37-40: Ablativo absoluto; la 
comedia latina; conjugación perifrástica 
activa; del latín a las lenguas 
peninsulares; interrogativas indirectas; 
pretérito imperfecto de subjuntivo; más 
usos del ablativo; verbos 
semideponentes; latinismos;  

Unidades 49-54: Verbos impersonales; 
pasiva impersonal; gerundio y 
gerundivo; la oratoria; la Bética; doble 
dativo; valores de “ut”;;  

Factores de romanización de la Bética; 
Traducción de la Guerra de las Galias 
de César;  
Comentario morfosintáctico y 
etimológico. 

Unidades 41-44: Proposiciones de 
infinitivo; el lenguaje jurídico; 
subordinadas consecutivas; la 
historiografía latina; subordinadas 
condicionales; lenguaje científico y 
técnico;   

Técnicas de uso del diccionario; la 
fábula; traducción de la Guerra de la 
Galias de César;  
Comentario morfosintáctico y 
etimológico. 

Traducción de textos seleccionados de 
La conjuración de Catilina de Salustio. 

 
 

METODOLOGÍA EMPLEADA EN EL PROCESO DE ENSEÑANZA-APRENDIZAJE 
 

El currículum incorpora planteamientos metodológicos y didácticos coherentes con el desarrollo de las competencias, el 
aprendizaje en contextos reales de los elementos transversales y de los contenidos de las materias. La competencia se contempla 
como conocimiento en la práctica, un conocimiento adquirido a través de la participación activa en prácticas sociales que, como 
tales, se pueden desarrollar tanto en el contexto educativo formal, a través del currículo, como en los contextos educativos no 
formales e informales. Es por ello por lo que nuestra METODOLOGÍA será siempre activa, dialógica y contextualizada, ajustada 
tanto a la naturaleza de la propia materia  como a las condiciones socioculturales, la disponibilidad de recursos y las 
características de nuestro alumnado con el fin de propiciar su aprendizaje competencial. 
En la enseñanza de la morfología y de la sintaxis latinas se primará el aprendizaje partiendo de la propia lengua, es decir, del 
trabajo con los fenómenos en contexto y con textos de cierta extensión y sentido completo para que puedan ser objeto de 
reflexión en un estadio posterior. En la consolidación tanto de la gramática como del léxico se emplearán recursos de tipo 
lúdico existentes en formato libro y en Internet   En este nivel de aprendizaje de la lengua y la cultura latinas es un instrumento 
fundamental e irrenunciable en la consecución de los planteamientos anteriormente expuestos la realización de una amplia 
gama de tareas, actividades y ejercicios prácticos encaminados a afianzar los contenidos teóricos estudiados en cada unidad. 
Dichas actividades y ejercicios se dividen en los siguientes apartados:  
 a) Ejercicios previos para comprender mejor el latín, aprovechando los conocimientos ya adquiridos en otras lenguas y 
materias. 
 b) Ejercicios prácticos variados y muy numerosos para ejercitar los contenidos de la materia. 
 c) Actividades de repaso de cada unidad (recapitulaciones), para poder asentar los conocimientos o volver atrás si fuera 
necesario. 
 d) Actividades de deducción-reflexión, planteando problemas que fomenten la reflexión y permitan partir de los 
conocimientos previos. 
 e) Actividades de aplicación-consolidación (tanto orales como escritas). 
 f) Actividades de autoevaluación en cada tarea para que el alumnado sea consciente de lo que ha aprendido y de en qué 
tiene que mejorar 
 g) Actividades de evaluación colectiva en algunas de las tareas para que el conjunto de la clase perciba los avances y los 
fallos de los compañeros. 
Formas de agrupamiento: Trabajo individual y por parejas. Otros agrupamientos mayores para determinadas tareas. 
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Otras actividades : 
- Se proyectarán documentales sobre el mundo clásico y películas de cine histórico. Se utilizarán los materiales interactivos 
elaborados por el Departamento. 
- Se fomentará el uso de las TIC, en casa y en clase, para búsqueda de información, sobre todo, de  aspectos relacionados con la 
historia y la cultura de Grecia y Roma. 
- Los alumnos asistirán a la representación de una comedia latina en un teatro de la ciudad. 
- Se organizará una exposición sobre el amor en la mitología grecolatina.  
- Se animará al alumnado a que utilice lo aprendido relacionándolo con los objetivos y contenidos de otras materias.  
RECURSOS 
 
Libro de texto Latín 2 de Oxford Educación, textos latinos originales, apuntes, fotocopias, uso del aula virtual del centro. 
Página Web del Departamento de Latín: http://www.iespedrosoto.es/latin2/ y otras páginas de Cultura Clásica. 
Plataforma Moodle, en la que se alojarán recursos y tareas. 
Recursos didácticos elaborados por el Departamento: Hot Potatoes; JClic; Purpose Games; etc. 
Colección de documentales y películas sobre el mundo clásico perteneciente al Departamento. 
Equipo de imagen y sonido de las aulas. Ordenadores (los portátiles personales o los del centro) 
 

 
 
 

INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN 
- Se realizará a comienzo del curso una prueba objetiva escrita (de conocimientos previos) que sondeará tanto los conocimientos 
lingüísticos generales del alumnado, sus conocimientos sobre el mundo antiguo y su grado competencial. Este documento será el 
punto de partida desde el que se marcarán las estrategias e instrumentos de evaluación de la materia. Se comenzará a trabajar 
tomando en todo momento como referente la progresión desde la base marcada a comienzos de curso por dicha prueba. 
- Pruebas escritas, con aviso previo o no, de contenido lingüístico (morfológico, sintáctico, etimológico, etc.). 
- Pruebas de traducción basadas en el vocabulario obligatorio. 
- Pruebas generales comprensivas de los siete bloques de contenidos. 
- Trabajos de investigación personal que permitan evaluar la capacidad de buscar información y seleccionar contenidos, de hacer 
una síntesis de los mismos y de utilizar correctamente la lengua materna. 
- Trabajos de investigación en grupo, que evalúen también la capacidad colaborativa en la búsqueda y tratamiento de la 
información. 
- Exposiciones orales de las lecturas o de trabajos de investigación. 
- Seguimiento del trabajo diario, con observación puntual e individualizada. 
- Revisión del cuaderno del alumno, valorando la realización de las tareas propuestas, la capacidad de síntesis, la limpieza y la 
corrección ortográfica y sintáctica. 
- Resolución de ejercicios en formato digital (mapas mudos, ejercicios de respuesta múltiple, etc.), 

 
CRITERIOS DE CALIFICACIÓN 
Para la calificación  de la materia de Latín de 2º de Bachillerato, usaremos los siguientes indicadores de evaluación, debidamente 
ponderados en función de su relevancia en el grado de consecución de objetivos 
 

- PRUEBAS OBJETIVAS TRIMESTRALES, con la siguiente estructura: 

a) ejercicios prácticos de morfología y sintaxis (por ejemplo, completando terminaciones nominales y verbales) o de  
comprensión de un texto propuesto mediante sencillas preguntas en latín, que responderán al nivel adquirido por el alumno en 
cada capítulo o conjunto de capítulos. Igualmente, se podrá incluir un pasaje de traducción, según criterio del profesor. 

b) cuestión de léxico, etimología, sinonimia, antonimia, preguntas en latín sobre el texto, etc.  

 
c) cuestión de cultura y civilización romana (vida cotidiana, arte, mitología, etc.) a través de sencillas preguntas o de un 

breve esquema donde se demuestre la asimilación de los contenidos estudiados en clase, así como la capacidad de 
expresión escrita necesaria para alcanzar la competencia básica relativa a las competencias social y cívica.  

 
- NOTAS DE CLASE, ASISTENCIA: (pruebas objetivas escritas cada unidad didáctica, respuestas orales y observación directa 

del trabajo del alumnado) 
- PRUEBAS DE LECTURA, EXPOSICIONES ORALES Y TRABAJOS TEMÁTICOS. 

 
El alumnado promocionará en la asignatura, si supera al menos dos evaluaciones, de las cuales una debe ser necesariamente la 
tercera, y siempre que en la media global se computen 5 puntos incluyendo la evaluación no superada.  

http://www.iespedrosoto.es/latin2/
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A partir del momento en que se concluya la unidad 54 y adquiera más relevancia la traducción y comentario de textos originales, 
nos basaremos en una calificación reproducida objetivamente de las pruebas externas que a tal efecto se determinen para la 
superación del Bachillerato o el ingreso a la Universidad. 
 

 
ACTIVIDADES DE REFUERZO Y AMPLIACIÓN 
    En el caso de que haya alumnos que necesiten refuerzo, para facilitárselo tomaremos como principal instrumento los ejercicios 
del libro de texto y otros preparados por el profesor y estableceremos así varios niveles, de tal forma que todo el grupo realizaría 
un conjunto de ejercicios considerado básico por unidad y los alumnos necesitados  ampliarían la relación de ejercicios, bien por 
escrito o, preferentemente, a través de los ejercicios contenidos en la página Web. Además, haríamos uso de cuadernos 
monográficos y actividades organizadas en categorías y graduadas según la dificultad que entrañen para el alumno. Si la 
dificultad se presenta en la traducción y comentario de textos, se hará un esfuerzo por adaptarlos, suprimiendo las estructuras más 
complejas o sustituyéndolas por otras más simples. 
   Aquellos alumnos que marchen a un ritmo óptimo y estén en disposición de profundizar y ampliar sus conocimientos, llevarán a 
cabo ejercicios suplementarios, trabajando sobre textos de otros autores, como los contenidos en Sermones Romani, publicados 
por Hans Ørberg. 

 
 

PROCEDIMIENTOS DE RECUPERACIÓN 
 
Tras cada evaluación se dispondrá de una recuperación mediante prueba escrita. En caso de ser superada, la nota de la evaluación 
pasará a ser un 5. En la convocatoria ordinaria se podrán recuperar las evaluaciones suspensas superando una prueba escrita. En 
caso de no aprobar en la convocatoria ordinaria, la convocatoria extraordinaria abarcará los contenidos de los tres trimestres. 
 

 
RECUPERACIÓN DE PENDIENTES 
 

Para superar la materia se les facilitará a los alumnos con Latín I pendiente una serie de ejercicios, lecturas 
y trabajos sobre los contenidos de Primero de Bachillerato, que serán revisados y entregados de forma 
periódica. Trimestralmente se procederá a la evaluación mediante pruebas objetivas escritas y orales, de las 
que dependerá fundamentalmente la superación de la materia.  
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OBSERVACIONES: 
 
Plan de lectura: 
 

Segundo de Bachillerato 
 
Primer trimestre: (a elegir) 
Título: La Odisea (versión completa) 
Autor: Homero 
(o Las aventuras de Ulises, de Rosemary 
Sutcliff, versión adaptada de La Odisea. Vicens 
Vives, Clásicos adaptados). 
 
 
Segundo trimestre: (a elegir) 
Título: Eneida  de Virgilio (versión completa 
en castellano) 
(o En busca de una patria, de Penelope Lively, 
adaptación de La Eneida. Vicens Vives, 
Clásicos adaptados). 
 
 

 
Tercer Trimestre: 
 
Título: Edipo Rey 
Autor: Sófocles 
Editorial: Ediciones clásicas 
 
(Lectura dramatizada en clase) 
 
 
 

 
El departamento dispone de suficientes ejemplares de todas las lecturas para el préstamo a los alumnos. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Septiembre de 2021 
 

 
 

Nicolás Latorre Vico 
 

 
 
 
 


